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Ao avartoAéyntog i, ® &GuBpwre, TEC O Kpivwy, gv
Kwa-hivyo  huna-udhuru wewe-ni  Ee mtu kila huyo anayehukumu katika
G1352 G0379 G1510 G5599  G0444 G3956  G3588  G2919 G1722
) yap KplveLg OV  ETEpOV, ogautov Katakpivelg ta yap

hilo kwa-maana unahukumu huyo mwingine mwenyewe unajihukumu hayo kwa-maana
G3739  G1063 G2919 G3588  G2087 G4572 G2632 G3588  G1063
alta npdooelg, O Kplvwv.

hayo-hayo unafanya huyo anayehukumu

G0846 G4238 G3588  G2919

Kwa hiyo huna udhuru wowote, wewe utoaye hukumu kwa mwingine, kwa maana katika jambo lolote
unalowahukumu wengine, unajihukumu wewe mwenyewe kwa sababu wewe unayehukumu unafanya mambo
hayo hayo.

oldapev &¢ otL T Kplpa To0 ©eo0  éotwv  katd aAnBeLav,
tunajua lakini  kwamba hilo hukumu ya-huyo Mungu ni kulingana-na  kweli
G1492 G1161  G3754 G3588  G2917 G3588 G2316 G1510 G259 G0225
el ToUg TQ tolwadta pdooovtag.

juu-ya hao hayo mambo-kama-hayo wanaofanya

G1909  G3588 G3588 G5108 G4238

Basi tunajua kwamba hukumu ya Mungu dhidi ya wale wafanyao mambo kama hayo ni ya kweli.

Aovyidn 6¢ t00T0, @ avlpwrte, O Kplvwv Tolg T

unadhani lakini  hili Ee mtu huyo anayehukumu hao hayo

G3049 Gl161  G3778 G5599  G0444 G3588  G2919 G3588  G3588

toladta mpdooovtag, kKat — Towwv  avtd, ot oU ekpevgn 1o
mambo-kama-hayo wanaofanya na kufanya hayo kwamba wewe utaepuka hiyo
G5108 G4238 G2532  G4160 G0846  G3754 G4771  G1628 G3588
Kpipa  TOD ©e00?

hukumu ya-huyo Mungu

G2917 G3588 G2316

Hivyo wewe mwanadamu, utoapo hukumu juu yao na bado unafanya mambo yale yale, unadhani utaepuka
hukumu ya Mungu?

4] to0 TmAoutou Tfg xpnototntog auvtod, kat TG Avoxfg,  kat  TAG
au huo  utajiri wa-hiyo wema wake na hiyo  uvumilivu na hiyo
G2228  G3588  G4149 G3588 G5544 G0846 G2532 G3588  G0463 G2532  G3588
pakpoBupiag katadpovelg, dayvo®v 0Tl o xpnotov tod Oeol, €lg
subira unadharau ukijua kwamba huo wema wa-huyo Mungu kwa
G3115 G2706 G0050 G3754 G3588  G5543 G3588 G2316 G1519
HeTAvolav o€ ayer?

toba wewe unakuongoza

G3341 G4771  GOO71

Au waudharau wingi wa wema, ustahimili na uvumilivu wake, bila kujua kuwa wema wa Mungu wakuelekeza
kwenye toba?
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5 katd &¢& TV OKANPOTNTd oou, Kal  apetavontov kapdiav, Bnoaupilelg
kwa lakini  hiyo  ugumu wako na isiyotubu moyo unajiwekea
G2596  G1161  G3588  G4643 G4771  G2532  G0279 G2588 G2343
oEaUT® opynv év NHEPQ 0PV, Kat  amokaAuyewg  Sikatokploiag
mwenyewe ghadhabu katika siku ya-ghadhabu na ufunuo wa-hukumu-ya-haki
G4572 G3709 G1722  G2250 G3709 G2532  G0602 G1341
tol O¢eo0,
ya-huyo Mungu
G3588 G2316

Lakini kwa sababu ya ukaidi wenu na mioyo yenu isiyotaka kutubu, mnajiwekea akiba ya ghadhabu dhidi yenu
wenyewe kwa siku ile ya ghadhabu ya Mungu, wakati hukumu yake ya haki itakapodhihirishwa.

6 fold armodwoel Kata

EKAOTY, T gpya avtod:
ambaye atalipa kila-mtu  kulingana-na hayo matendo yake
G3739 G0591 G1538 G2596 G3588  G2041 G0846
Kwa maana Mungu atamlipa kila mtu sawasawa na matendo yake.

7 TO(G HEV Ka®"  Umopovhv Epyou ayabold, 60&av  kal TRV Kat
kwa-hao hakika kwa  uvumilivu wa-tendo jema utukufu na heshima na
G3588 G3303 G2596  G5281 G2041 G0018 G1391 G2532  G5092 G2532
adBapoiav {ntolouy, {whv  alwviov;
kutokuharibika wanaotafuta uzima wa-milele
G0861 G2212 G2222  GO166

Wale ambao kwa kuvumilia katika kutenda mema hutafuta utukufu, heshima na maisha yasiyoharibika, Mungu
atawapa uzima wa milele.

8  1olg 6¢ S ¢pbeiag, kal  ameBolol TH GAnBelq, melBopévolg ¢
kwa-hao lakini kutoka ubinafsi na wasiitii hiyo  kweli wakitii lakini
G3588 G1161  G1537 G2052 G2532  GO544 G3588  G0225 G3982 G1161
™ asdkiq, opyn kat  Bupog;
huo  udhalimu ghadhabu na hasira
G3588  GO093 G3709 G2532  G2372

Lakini kwa wale watafutao mambo yao wenyewe na wale wanaokataa kweli na kuzifuata njia mbaya, kutakuwa
na ghadhabu na hasira ya Mungu.

9 BN kal  otevoywpia, €l ndoav  Yuyxhv avBpwtiou To0  katepyalopEvou
dhiki na msongo juu-ya kila nafsi ya-mtu huyo anayefanya
G2347 G2532  G4730 G1909  G3956 G5590 G0444 G3588  G2716
10 Kakdv, ‘Toubailou Te mptov, kKal  “ENAnvog;
hilo baya Myahudi na kwanza na Mgiriki
G3588  G2556 G2453 G5037  G4412 G2532  G1672

Kutakuwa na taabu na dhiki kwa kila mmoja atendaye maovu, Myahudi kwanza na mtu wa Mataifa pia,

10

606¢&a 8¢, Kal TR, Kat  elprivn Tavtl ™ épyalopévw  TO ayadov,
utukufu lakini  na heshima na amani kwa-kila huyo anayefanya hilo  jema
G1391 G1161  G2532  G5092 G2532  G1515 G3956 G3588  G2038 G3588  G0018
Tovdaiw te mp®tov, kat  "ENAnvL

Myahudi  na kwanza na Mairiki

G2453 G5037  G4412 G2532  G1672

bali utukufu, heshima na amani kwa ajili ya kila mmoja atendaye mema, kwa Myahudi kwanza, kisha kwa mtu wa
Mataifa.
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11 o0 vép ¢otv  TpoowmoAnuia Tmapd T Oe®.
hapana kwa-maana kuna upendeleo kwa huyo Mungu
G3756 G1063 G1510  G4382 G3844  G3588 G2316

Kwa maana Mungu hana upendeleo.

12 "OocoL yap AVOUWG fHaptov, AVOUWG kKat  amololvtat,  kat
Wote  kwa-maana bila-sheria waliotenda-dhambi bila-sheria pia wataangamia na
G3745  G1063 G0460 G0264 G0460 G2532  G0622 G2532
éooL &v VoUW  fuaptoy, S vOpou  KplBnoovtay,
wote katika sheria waliotenda-dhambi kupitia sheria  watahukumiwa
G3745 G1722  G3551  GO264 G1223 G3551 G2919

Watu wote waliotenda dhambi pasipo sheria wataangamia pasipo sheria, nao wote wale waliotenda dhambi
chini ya sheria watahukumiwa kwa sheria.

13 o0 yap ol akpoatal vopou Sikatot mapa ™™ Oe®, aw
Si kwa-maana hao  wasikilizaji wa-sheria wenye-haki mbele-ya huyo Mungu bali
G3756  G1063 G3588  G0202 G3551 G1342 G3844 G3588  G2316 G0235
ot mowntat  vopou SkalwBnoovtad.
hao  watendaji wa-sheria watahesabiwa-haki
G3588  G4163 G3551 G1344

Kwa maana si wale wanaoisikia sheria ambao ni wenye haki mbele za Mungu, bali ni wale wanaoitii sheria ndio
watakaohesabiwa haki.

14 dtav  yap €0vn, Ta 31y vopov  €yovta, ¢UOoEL Ta to0
wakati kwa-maana mataifa hayo yasiyo-na sheria yalio-na kwa-asili hayo ya-hiyo
G3752  G1063 G1484 G3588  G3361 G3551 G2192 G5449 G3588  G3588
vépou Tol@woly, o0tol  vépov R gxovteg €autolg €ilowv  vopog,
sheria yanafanya hawa sheria wasio-na walio-na wenyewe ni sheria
G3551 G4160 G3778  G3551 G3361 G2192 G1438 G1510  G3551

(Naam, wakati wa watu wa Mataifa, ambao hawana sheria, wanapofanya kwa asili mambo yatakiwayo na sheria,
wao ni sheria kwa nafsi zao wenyewe, hata ingawa hawana sheria.

15 oftweg évdelkvuvtal 1o gpyov 1ol vopou, ypartov v Talg  kapdlalg
ambao  wanaonyesha hilo kazi ya-hiyo sheria iliyoandikwa katika hizo  mioyo
G3748 G1731 G3588 G2041  G3588 G3551 G1123 G1722  G3588  G2588
alT®v, oupggaptupovong avt®v TAC  ouveldbnoewg, Kal — PETAgL  ANAAwy, TV
yao ukishuhudia yao hiyo  dhamiri na kati-ya  wao-kwa-wao hizo
G0846 G4828 G0846 G3588  G4893 G2532 G3342 G0240 G3588
AOYLOP@V  KATNyopouviwv Kal  ATIOAOYOUMEVWVY,
mawazo yakishtaki au pia yakitetea
G3053 G2723 G2228 G2532 G0626

Wao wanaonyesha kwamba lile linalotakiwa na sheria limeandikwa kwenye mioyo yao, ambayo pia dhamiri zao
zikiwashuhudia, nayo mawazo yao yenye kupingana yatawashtaki au kuwatetea.)

16 v OR0  Auépq, Bte>  Kplvel o Ogd¢ T KpuTITa Ay,
katika hiyo  siku wakati atahukumu huyo Mungu hayo yaliyofichwa ya-hao
G1722  G3739  G2250 G3753  G2919 G3588  G2316 G3588  G2927 G3588
avbpwmwy, Katd e} eayyéAldv  pou,  Sud Xplotod ’Inood.
wanadamu kulingana-na hiyo injili yangu kupitia  Kristo Yesu
G0444 G2596 G3588  G2098 G1473  G1223 G5547 G2424

Hili litatukia siku hiyo Mungu atakapozihukumu siri za wanadamu kwa njia ya Yesu Kristo, kama isemavyo Injili
yangu.
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‘Toudalog €movopdldn, kat  €mavarmavn VOpw, Kal  Kauvydoat

17 El 6¢ ou
Kama lakini wewe Myahudi unaitwa na unategemea sheria na unajisifu
G1487  G1161  G4771  G2453 G2028 G2532  G1879 G3551 G2532  G2744
év Oe®;

katika Mungu
G1722  G2316

Tazama, wewe ukiwa unaitwa Myahudi na kuitegemea sheria na kujisifia uhusiano wako na Mungu,

18 kal  YWWOKEWG TO BéAnNua, kal  Sokwdalelg T Sladepovta, KATNYXOUMEVOC

na unajua hayo mapenzi na unakubali hayo yaliyo-bora ukifundishwa
G2532  G1097 G3588  G2307 G2532  G1381 G3588  G1308 G2727
€K To0  vopou;

kutoka hiyo sheria
G1537 G3588  G3551

kama unajua mapenzi ya Mungu na kukubali lililo bora kwa sababu umefundishwa na hiyo sheria,

19  mémobag e OEQUTOV 66nyov  glval, TUPAQY,  dGOC  TOV v OKOTEL,
umejiamini  na mwenyewe kiongozi kuwa wa-vipofu nuru ya-hao walio gizani
G3982 G5037  G4572 G3595 G1510  G5185 G5457  G3588 G1722  G4655

kama unatambua kuwa wewe ni kiongozi wa vipofu, na mwanga kwa wale walio gizani,

20 mawdeutnv  adpovwy,  Sddokalov  vnriiwy, gxovta  thv  popdwowv  THG
mwalimu wa-wajinga mwalimu wa-watoto mwenye hiyo umbo la-hiyo
G3810 G0878 G1320 G3516 G2192 G3588  G3446 G3588
YWWOEWG  Kat TG aAnGelag év ™ VOUW--
maarifa na ya-hiyo  kweli katika hiyo  sheria
G1108 G2532  G3588 G0225 G1722  G3588  G3551

mkufunzi wa wajinga na mwalimu wa watoto wachanga, kwa kuwa una maarifa ya kweli katika hiyo sheria,

2106 olv  818AoKwv gtepov, 0EQUTOV o0 S1ddokelg? o) Knpuoowy,
huyo basi  anayefundisha mwingine mwenyewe si unajifundisha huyo anayehubiri
G3588 G3767 G1321 G2087 G4572 G3756  G1321 G3588  G2784
MA KAETTTEWY,  KAETTTELG?
usiibe  kuiba unaiba
G3361  G2813 G2813

basi wewe, uwafundishaye wengine, mbona hujifunzi mwenyewe? Wewe uhubiriye kwamba mtu asiibe, wewe

mwenyewe waiba?

220 AEywv W0y MOLYEVELY, HOLYEVELS? © Béehuoodpevog T €ldwAa,
huyo anayesema usizini kuzini unazini huyo anayechukia hayo sanamu
G3588  G3004 G3361 G3431 G3431 G35838  G0948 G3588  G1497
lepooUAElg?
unaibia-hekalu
G2416

Wewe usemaye mtu asizini, wewe mwenyewe wazini? Wewe uchukiaye miungu ya sanamu, wafanya jambo la

kumchukiza katika mahekalu?
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23 6¢q év VOUw  kauxboai, Sua ¢ Tapafdoswg  tol véuou, TOV
ambaye katika sheria unajisifu kupitia hiyo  kuvunja ya-hiyo sheria huyo
G3739 G1722  G3551  G2744 G1223 G3588  G3847 G3588 G3551 G3588

Oedv atudadec?
Mungu unamvunjia-heshima
G2316 G0818

Wewe ujivuniaye sheria, wamwaibisha Mungu kwa kuvunja sheria?

24 10 yap 6vopa tol ©eob &V Opdg PAraopnueltar  €v
hilo kwa-maana jina la-huyo Mungu kwa-sababu-yenu ninyi linatukanwa katika
G3588  G1063 G3686 G3588 G2316 G1223 G4771  G0987 G1722
Tolg &Bveoly, kabBwg yéyparmral.
hao  mataifa  kama imeandikwa
G3588  G1484 G2531 G1125
Kama ilivyoandikwa, “Kwa ajili yenu ninyi, Jina la Mungu linatukanwa miongoni mwa watu wa Mataifa.”

25  TIEPLTOMR eV yap woeNel, €av  vOpov Tpacong éav  &¢
tohara hakika kwa-maana inafaidi kama sheria  unaitii kama lakini
G4061 G3303 G1063 G5623 G1437  G3551 G4238 G1437  G1161
mapapdtng  vopou A, n TIEPLTOMA oou, AKpoBuoTia  YEYOVEV.
mvunjaji wa-sheria  uko hiyo  tohara yako kutotahiriwa imekuwa
G3848 G3551 G1510 G3588  G4061 G4771  G0203 G1096
Kutahiriwa kuna thamani ikiwa unatii sheria, lakini kama unavunja sheria, kutahiriwa kwako kumekuwa
kutokutahiriwa.

26 gav  olv A akpofuotia, T Sikalwpata tol vopou ¢duhdoon, ouy
kama basi hiyo  kutotahiriwa hayo matakwa ya-hiyo sheria  anayashika si
G1437 G3767 G3588  G0203 G3588  G1345 G3588 G3551 G5442 G3756
n akpopuotia autod, eig TeEpLTopnV  AoyloBnostal?
hiyo  kutotahiriwa yake kwa  tohara itahesabiwa
G3588  G0203 G0846 G1519  G4061 G3049
Hivyo, ikiwa wale wasiotahiriwa wanatimiza mambo ambayo sheria inataka, je, kutokutahiriwa kwao
hakutahesabiwa kuwa sawa na kutahiriwa?

27 kAl KPLVEL n €K dvoewg akpofuotia, TOV  vouov, Tteloloq, ot
na atahukumu hiyo  kutoka asili kutotahiriwa  hiyo  sheria  anayeitimiza wewe
G2532  G2919 G3588  G1537 G5449 G0203 G3588  G3551 G5055 G4771
OV S ypdppatog kal  Tepltopfig, mapafdtnv  vopou?
huyo kupitia herufi na tohara mvunjaji wa-sheria
G3588  G1223 G1121 G2532  G4061 G3848 G3551
Ndipo wale ambao hawakutahiriwa kimwili lakini wanaitii sheria watawahukumu ninyi, ambao ingawa
mmetahiriwa na kuijua sana sheria ya Mungu iliyoandikwa, lakini mwaivunja.

28 o0 yap o év, ™™ bavep® Toubdlog €otwy; 0UGE év,

Si kwa-maana huyo katika hilo  wazi Myahudi ni wala  hiyo  katika
G3756  G1063 G3588 G1722  G3588 G5318 G2453 G1510  G3761 G3588 G1722
™™ davep® €v OapKlL  TIEPLTOMI);

hilo  wazi katika mwili  tohara

G3588  G5318 G1722  G4561 G4061

Kwa maana mtu si Myahudi kwa vile alivyo kwa nje, wala tohara ya kweli si kitu cha nje au cha kimwili.
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aM\' o &v ™ kputtt® ‘Touddlog; kal  Tepltopn) kapdilag, év

bali huyo katika hilo Siri Myahudi na tohara ya-moyo  katika
G0235 G3588 G1722  G3588  G2927 G2453 G2532  G4061 G2588 G1722
Tvelpat,, ouU ypdapuaty, o0 0 gmawog oUK €€ avopwtwy, AN
roho Si herufi ambaye huyo sifa si kutoka wanadamu bali
G4151 G3756  G1121 G3739 G3588  G1868 G3756  G1537 G0444 G0235
€K t00 ©¢00.

kutoka huyo Mungu
G1537 G3588 G2316

Lakini mtu ni Myahudi alivyo ndani, nayo tohara ya kweli ni jambo la moyoni, ni la Roho, wala si la sheria
iliyoandikwa. Mtu wa namna hiyo hapokei sifa kutoka kwa wanadamu bali kwa Mungu.
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